
2020中关村论坛—技术交易发布大会“产业创新领先技术百强榜单”

2020 International Technology Trade Fair and Release on ZGC Forum

“100 Best Industrial Innovations for International Technology Transfer”

作为项目方向组委会做出承诺和申明如下：

一、参与承诺

本人代表所发布技术项目，自愿参加2020中关村论坛技术交易大会产业创新领先技术百强项目榜单评选活动（以下简称“活动”），并向活动组委会作如下承诺：

（一）承诺人提供的所有资料（包括并不限于所在单位和团队成员信息、项目文件、路演信息等）所含内容均真实、有效、准确、完整，所提交的书面材料、副本材料或口头证言，有关材料上的签字或印章均是真实的，有关副本材料、扫描件均与正本材料一致。

（二）承诺人提交的资料任何部分均不侵犯任何第三方的知识产权或专有权利，不含任何诽谤或非法材料，不存在任何知识产权权利纠纷。

（三）自将项目资料提交至活动组委会之日起，即许可活动组委会可以将其资料在非商业用途下通过各种方式向社会展现。

二、免责声明

承诺人知悉报名提交的资料应不存在任何知识产权权利纠纷，如在活动期间或活动之后所产生的任何知识产权权利纠纷均由承诺人自行承担，与组委会无关。

As a project/technology, we obey the commitment and disclaimer to the Organizing Committee as follows:

1. Commitments

On behalf of the technology released by me, I voluntarily participate in the 2020 International Technology Trade Fair and Release on ZGC Forum “100 Best Industrial Innovations for International Technology Transfer”. (hereinafter referred to as the "Fair") and made the following commitments to the Organizing Committee：

1.1 All information provided by the declarant (including but not limited to information of the company/institution, team members, technology, presentation, etc.) is true, valid, accurate and complete. The written materials, copies or oral testimony submitted, and the signature or seal on the relevant materials are true. The relevant copies and scanned copies are consistent with the original materials.

1.2 No part of the information submitted by the declarant violates the intellectual property or proprietary rights of any third party, does not contain any defamatory or illegal material, and there is no dispute over any intellectual property rights.

1.3 From the date of submission of the technology materials to the Organizing Committee, the Committee is permitted to demonstrate the materials in public in different ways with non-commercial use.

2. Disclaimer

The declarant is aware that the information submitted for application should be free from any intellectual property rights disputes, and that any intellectual property rights disputes arising during or after the event will be the sole responsibility of the declarant instead of the Organizing Committee.

技术供给项目申请表

Technology Application Form

注：红星标注的内容为必填项 The contents with red star is mandatory fields

	项目基本

情况

Basic Information
	*项目名称

Technology Name
	

	
	*项目联系人

  Contact
	
	*职位

Position
	
	*PHOTO

200*200PX

	
	*毕业院校及专业

Graduate Institution & Major
	
	*最高学位Highest Degree
	
	

	
	*邮箱E-mail
	
	*手机Mobile
	
	*国别Nationality
	

	
	*所属公司或机构介绍

Company/Organisation Introduction 
	

	
	*团队人数
Number of team members
	

	
	*所属公司性质

Type of Company
	电子版请将相应字体变为红色
Please edit the font of selected project into red for electronic Ver.

产业（Industry）：

境内Domestic：

□上市公司Public Company

□股份制、集团公司 Corporate Enterprise/Group

□有限责任公司、合伙制Limited Liability Company/Partnership     

境外 Overseas：

□上市公司 Public Company

□股份制、集团公司 Corporate Enterprise/Group

□有限责任公司、合伙制Limited Liability Company/Partnership      

学术（Academic）：

□大学University/College           □学会Academic Society      

□非大学、独立研究机构 Independent Research Organization           

□其它Others

政府（Government）：

□政府部门 Official Department       □事业单位 Public Institution

□组织Organisation or Associations  

□其它Others

	
	所属公司网址

Website
	

	项目技术信息Project Technology Information
	1.* 项目技术领域（单选，电子版请将相应字体变为红色）

Technology Field (Single choice, Please edit the font of selected project into red for electronic Ver.)
( 人工智能与智能制造  AI & Advanced/high-tech Manufacturing            

( 生物技术与大健康 Health Biotechnology & Health-related Innovations

( 节能环保与绿色创新New Energy, Sustainable Development and Green Innovation   

( 智慧交通与信息通讯Smart Transportation & ICT

	
	2.* 项目描述（包含但不限于可公开披露的技术参数等）
Description Of Technology (Including but not limited to publicly disclosed technical specifications, etc.)

如有图片更佳It will be better to add product pictures.

	
	3.* 项目的技术优势 （含国内外市场类似产品或技术对比）
Description Of The Technical Advantages (Including Equivalent/Similar Product/Technology in Market)


	
	4. 项目技术优势的可持续性 Sustainability Of The Technical Advantages


	
	5. 项目的技术风险 Risk Of The Technology

	
	6.* 项目当前发展状况和进度 The Current Development Situation And Progress Of The Project

	
	7.* 项目所属阶段 Project Stage 
（ ）论证 Demonstration                               

（ ）研发R&D
（ ）中试/临床前 Pilot plant test/Pre-clinical

（ ）批量生产/产业化 Mass production/Industrialization

	
	8.知识产权形式 Intellectual Property 

（ ）专利Patent   

专利号 Patent No.：______________（如正在申请中请说明Please mention if it’s pending）
（ ）商标 Trademark

（ ）专有技术 Technology Know-How

（ ）计算机软件 Computer Software

（ ）工业品外观设计 Industrial Design

（ ）集成电路设计IC Design

（ ）版权 Copyright                            
（ ）生产加工工艺 Manufacturing Process Technology

其它Others______________

知识产权数量Number of Property ______________

知识产权描述Description of patents



	
	9.尚需解决的技术问题描述 Description Of The Technical Requirements

	产品及市场情况
Information of Product and Marketing
	10.*目标产品及描述 Final Product And Brief Introduction

产品形态Product form：
（ ）最终消费产品Final consumer product
（ ）工业产品Industrial Products
（ ）工业中间产品Industrial intermediate products

（ ）技术服务  Technical Services

其他 others__________________

产品描述product brief introduction



	
	11.* 应用场景Application Scenarios

	
	12.* 预期达到的市场价值 Prospective Market Value/Business Value

	
	13.* 目标客户Potential Clients

	
	14.营销策略 Marketing Strategy

	
	15.未来三年发展目标 Business Plan In The Coming 3 Years

	
	16. 简述项目所属行业在中国的发展情况 Briefly Describe The Development Of The Project's Industry In China

	意向合作信息Information of Intent Cooperation
	17.*合作方式（可多选，电子版请将相应字体变为红色）
Ideal Way of Cooperation (Multi-Select, please edit the font of selected project into red for electronic Ver.)
(提供技术服务Providing technical services       

(提供技术咨询Providing technical consulting 

(技术（合作、委托）开发Technology development (cooperation & delegation)                  

(技术秘密转让Transfer of technical secrets
(专利权转让Transfer of patent right

(专利申请权转让Transfer of patent application right
(专利权（专利申请技术）实施许可Patent (patent pending technology) exploitation license

(合作生产Cooperative production
(工程承包Project contracting

(设备引进Equipment importation 
(公共工程特许权（BOT）Built-oprate transfer franchise

(特许经营Franchising

(补偿贸易Compensation trade

(专家服务Expert service

(股权投资合作Equity investment & cooperation

(独资（合资企业落地）Sole proprietorship (landing or settlement of joint ventures)

(创新技术产品市场开拓Market development of innovative technology products

(合同研发外包Contract research & outsourcing

(创新技术供应链合作Supply chain cooperation of innovative technology

	
	18. 理想的合作伙伴（电子版请将相应字体变为红色）

Ideal Partners (Please edit the font of selected project into red for electronic Ver.)
产业（Industry）：

境内Domestic：

□上市公司Public Company

□股份制、集团公司 Corporate Enterprise/Group

□有限责任公司、合伙制Limited Liability Company/Partnership     

境外 Overseas：

□上市公司 Public Company

□股份制、集团公司 Corporate Enterprise/Group

□有限责任公司、合伙制Limited Liability Company/Partnership      

学术（Academic）：

□大学University/College           □学会Academic Society      

□非大学、独立研究机构 Independent Research Organisation           

□其它Others

政府（Government）：

□政府部门 Official Department       □事业单位 Public Institution

□组织Organisation or Associations  

□其它Others

	
	19.* 目前融资情况（如有，请注明时间、金额及投资主体）
Current Financing Situation (if any, please indicate the time, amount and investment subject)


	
	20.* 计划融资金额 Planned Investment            

	
	21. 其他合作要求（包括理想的合作伙伴、项目落户所需要的资金、场地等）
   Other Cooperation Requirements (Including the ideal partners, financial and working space support needed to start your business in China)



	*团队成员简介
Brief introduction of team members
	需包含成员姓名、职位、学历、毕业院校、照片、个人简介

It must include the member's name, job title, degree, graduate school, photo and personal profile.






